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A. M. БЕЛЕНИЦКИЙ 

И З ИСТОРИИ УЧАСТИЯ РЕМЕСЛЕННИКОВ 
В ГОРОДСКИХ П Р А З Д Н Е С Т В А Х В СРЕДНЕЙ АЗИИ 

В XIV—XV ВВ. 

Быт городского населения Средней Азии в средние века 
является одним из тех сюжетов, которого меньше всего до сих 
пор коснулась историография этой страны. В значительной 
мере это обстоятельство объясняется общим характером наших 
источников о Средней Азии, в подавляющем своем большин-
стве состоящих из хроник, посвященных главным образом 
политическим событиям. Источники эпохи Тимура и его потом-
ков, к каковому периоду относится наша тема, в основном 
также посвящены событиям политического характера. В источ-
никах этих мы встречаем в большом количестве описания 
многих моментов придворной жизни—царских охот, приемов 
и придворных празднеств. Особенностью последних является 
широкое участие в них городского населения. Феодальные 
верхи в целях придания большей пышности и размаха празд-
неству, как мы увидим, даже принуждали население города 
участвовать в нем. 

Описание этих празднеств приобретает особый интерес, 
прежде всего вследствие того, что участие в них ремеслен-
ников и торговцев придавало им весьма своеобразный коло-
рит. В празднествах этих нашла свое отражение и производ-
ственно-профессиональная сторона деятельности горожан, и не 
в малой степени строй ремесла — его цеховой характер 
в эти века. 

Описания самих празднеств в этой заметке мы не соби-
раемся давать. Их характер в общем хорошо известен, хотя бы 
по Клавихо,1 который имел случай присутствовать на одном 
из самых пышных празднеств, устроенных Тимуром. 

1 Р ю и - Г о н з а л е с д е К л а в и х о . Дневник путешествия ко двору 
Тимура в Самарканд. СПб, 1881. Ср. А. Ю. Я к у б о в с к и й . Самарканд 
при Тимуре и Тимуридах, Лгр., 1930. 

Его же. Образы Старого Самарканда. Журн. „Восток" № 5, 1924 г. 
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Нижеприведенный материал касается исключительно уча-
стия в этих празднествах ремесленников и базарных тор-
говцев. 

Первым по времени упоминанием об участии ремесленников 
в празднестве является описание Хафизи Абру встречи в Ге-
рате в 1379 году Кутлуг-Аки, племянницы жены Тимура, 
которую последний выдавал замуж за Пир-Мухаммеда, сына 
гератского мелика Гияс-ад-дина. „Каждый цех (фирка), пишет 
Хафиз-и Абру, в соответствии со своей профессией пригото-
вил удивительное зрелище (атракцион). (Так) хлебопеки по-
строили высокий павильон (кэшк) из хлеба, а чистильщики 
хлопка соорудили минарет из хлопка. Ткачи камки несли пере-
движной ткацкий станок, на котором тут же производили ра-
боту".1 В том же роде были, как сообщает далее автор, зре-
лища, устроенные ремесленниками других профессий. Несмотря 
на свою краткость, описание это представляет значительный 
интерес. Прежде всего из него явствует, что ремесленники 
делятся по профессиям или цехам. Правда, термин здесь при-
мененный не совсем обычен. „Фирка" — для понятия реме-
сленного цеха редко встречается. Более часто, как известно, 
употребляется слово аснаф (форма множ. числа от „синф"). 
Однако характер зрелища, которое было устроено, свидетель-
ствует о том, что оно могло создаться в условиях традиций 
цехового строя. Чрезвычайно любопытно, что первое упомина-
ние об устройстве этих своеобразных „атракционов" относится 

V к Герату, городу, находящемуся на стыке культурных влияний 
3-х стран — Ирана, Индии и Средней Азии. Здесь больше 
всего можно ожидать отражения и цеховых традиций этих 
стран. 

Следующим по времени упоминанием участия городского 
населения в подобном празднике является описание встречи, 
устроенной жителями городов Средней Азии, главным обра-
зом самаркандцами, сыну Тимура LLIaxpyxy. В 1394 году послед-
ний прибыл в Среднюю Азию из Закавказья, где находился 
в то время Тимур. Торжественная встреча началась с момента 
перехода его через Аму-Дарью. Начиная от переправы, как 
рассказывает Шерефаддин,2 на каждой остановке жители Маве-
раннахра выходили ему навстречу с подарками, рассыпая по 
пути его следования монеты. 

Торжественна была встреча в Кеше. Однако наибольший 
интерес представляет описание Самарканда, пышно украшен-

1 Рукоп. Лен. Гос. Публ. Биб-ки по каталогу Дорна № 290, л. 280. 
2 The Zafar-Namah b y . . . Sharafuddin Ali of Yard., Calcutta, 1888, I, 

p. 728. 
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ного в честь прибытия туда Шахруха. Шерефаддин описы-
вает эту встречу в стихотворной форме. 

„Самарканд так был украшен, начинает наш автор, что 
смог бы вызвать похвалу и у мудрецов. Все ремесленники 
поголовно, каждый по-своему, показали свое мастерство. По-
добно раю разукрашен весь город и кварталы, начиная от 
Железных ворот;1 от развешенных на стенах украшений пре-
вратились в цветные луга его базары. Златотканные кафтаны, 
шлемы и пояса точно знамена на всех воротах. От городских 
ворот до царского дворца путь устлан парчей и атласом. Весь 
город в золоченых украшениях. Золото и серебро разбросаны 
под ноги лошадей".2 Прибытие самого Тимура в 1396 году было 
отмечено еще большей торжественностью. Автор Зафарнамэ 
посвятил ему несколько страниц в прозе и стихах. Не оста-
навливаясь на рассказе о приемах и пирах, устроенных Тиму-
ром в честь феодальной знати в Кеше и Самарканде, отмечу 
лишь описание того, что было приготовлено самим населе-
нием. „Население того места (Самарканда), начинает автор 
прозой, раскрыв объятия веселья и радости, приступило к укра-
шению города и повсюду построило привлекательные павиль-
оны, в которых разместило приятноголосых певцов". Затем 
переходя к стихотворной форме, он продолжает. 

„Весь мир наполнился весельем, 
Всюду расположились музыканты, 
Поверхность земли от рассыпанных драгоценностей 
— точно покрывало вышитое алмазами. 
Множество павильонов (чор-ток) так разукрашены, что 

каждый 
из них мог бы соперничать со сводом лазоревым. 

Как на улицах, так и на базарах, 
стены (зданий) увешаны украшениями, 
Все базары от края до края 
Украсили люди ремесла.2 

В обоих приведенных случаях центрами внешнего украше-
ния города явились самаркандские базары, где ремесленники 
играли при этом первенствующую роль. Однако о характере 
украшений говорится в самых общих выражениях. 

1 В печ. тексте Полагаю, что следует читать ^^ -оь 1 у> — Желез-
ные ворота (двери). Так назывались ворота в северной стене Самарканд-
ской крепости. 

2 The Zafar-Namah, I, 729. 
3 Там же. I, 796. 
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О том, как выглядели павильоны и в чем выражалось 
„искусство ремесленников", наиболее полное представление 
дают рассказы источников, посвященные празднествам, устро-
енным в 1404 году Тимуром по его возвращении из индийского 
похода. 

Почти все авторы по истории Тимура, в том числе и Кла-
вихо, отводят определенное место именно этим празднествам, 
так как они по своему блеску превосходили все предыдущие 
увеселения. У восточных авторов в данном случае описание 
полнее, чем у кастильского дипломата. Прежде всего, следует 
отметить одну незначительную деталь, которой отличается 
описание первых от описания Клавихо. Празднества были 
устроены в честь свадьбы не одного „внука", как об этом 
пишет Клавихо,1 а нескольких, именно — Улугбека, сына Шах-
руха, Ибрагим Султана и Иджиль, сыновей Мираншаха, и двух 
сыновей Омар шейха-Ахмеда и Байкары.2 Наиболее важные 
подробности интересующей нас стороны празднества, а именно 
участие ремесленников, мы находим у Шерефаддина и у Ибн-
Арабшаха. К сожалению, описание Шерефаддина, благодаря 
стихотворной форме, сильно растянуто. Растянуто оно и у Ибн-
Арабшаха, все сочинение которого написано белыми стихами, 
тем не менее картина получается достаточно яркая. 

Начну с описания Шерефаддина. 
„Так как, — пишет он, — августейшая мысль его величества 

Сахиб Кырана обратилась на веселье и радость, а согласно 
изречению: „Корни обогащаются за счет ветвей", изобилие 
радость и счастье стало всеобщим и лучи благоденствия и лико-
вания проникли в мысли и великих и малых, „(в том числе) 
все цехи (аснаф) ремесленников и мастеровых раскрыли руки 
способностей, и каждый из них (тайифа) изобрел зрелище, 
достойное своего ремесла". Само описание устроенных зре-
лищ Шерефаддин дает в стихотворной форме. 

— Задумали люди каждой профессии — начинает он — 
устроить зрелище, подобающее их ремеслу. 

Люди всех классов — простые и благородные, 
Каждый по-своему показали нечто привлекательное. 
Продавцы драгоценностей красиво 
развесили нити из драгоценных камней. 
Царский кулах (головной убор) они разукрасили 
бессчетным числом дорогих камней. 
— Рубинами цвета граната, благородным лалом 
Сверленым и цельным (несверленым) жемчугом. 
Какими словами привлечь мне взоры 

1 К л а в и х о , стр. 282. 
2 The Zafar-Namah, II, 605. 
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людей к хрусталю, кораллу и яшме! 
От блеска ожерелий устыдились плеяды. 
Близнецы (звезды) в смущенья от чистых камней. 
Искусные мастера по золоту 
превратили Кани гиль1 в рудник золотой. 
От обилия колец, браслетов, серег 
Старый мир стал подобен молодой невесте. 
А ряды, отведенные продавцам материй, 
(Казались) цветущим входом в мир. 
По решению этих достойных людей 
Вознесся ввысь высокий павильон, 
Обтянутый сверху донизу 
Парчей плотной и шелком. 
Разостланы в нем шелковые ковры—-
Красавцы заняли свои места. 
Везде музыканты поют и играют. 
Их голоса приводят в волнение Венеру. 
Обладают они голосами соловьев и речью попугаев. 
Кокетством пленяют сердца и мужчин и женщин. 
Станом — кипарисы, лицом — (полные) луны, 
То песню поют, то сказ ведут, то шуткой народ веселят. 
(Так) и другие из ремесленных цехов 
украсили каждый отдельный павильон. 
Каждый из них стал местом сбора чарующих сердца 
певцов солнцеликих. 
От разнообразия напевов и прелести (певцов) 
Глаз, точно нищий, полон мольбы. 
Фисташки (губы) луноликих сладкие, как сахар, 
(Извлекают) из каждого руда2 иной мотив. 
Таких павильонов было около ста четырех, 
Вознесли они свои главы к 9 сводам. 
Вокруг толпа продавцов фруктов 
(Играет) на зурнах, барабанах. Шум и крик. 
Высокие, кипарисоподобные станом, юноши 
Стояли у корзин с различными фруктами. 
В каждой из них иной плод 
Уложен умело, привлекательно. 
Айвам, фисташкам, орехам, грушам, яблокам 
Порядок раскладки придает красоту. 
Об их укладке столь же заботились, 
Как при нанизывании жемчуга на нитке. 

1 Здесь у автора игра слов: Кан-и-Гиль—название известной местности 
к с.-в. от Самарканда, где происходили празднества, — обозначает рудник 
глины. 

2 Руд — название струнного музыкального инструмента. 

13 Труды Отдел» Востока II 
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Раскрытый гранат со смеющимся ртом 
точно шкатулка, в которой рубины. 
Что сказал я! — Нет, не шкатулка, а курильница из 

золота, 
Каждое зерно блестит подобно звезде, 
От запаха фруктов и вблизи и вдали 
Весь пирующий народ благоухает, 
Плодам порядок придает красоту, 
блеск, яркость и очарование. 
Затем все мясники на свой лад 
Устроили множество редкостных зрелищ, 
Искусством превращен человек в барана, 
Одет он в шкуру без изъяна. 
Козлы, говорящие, золоторогие, 
шествовали один за другим. 
По виду (они) подобны козлам, но под оболочкой 
Периподобные, способные очаровать и сердце и душу 

людей, 
Пери умеют иногда волшебством 
менять свой внешний вид. 
(И здесь) периликие обрели новый образ, 
то в слоноподобных обратись, то в баранов. 
Таким же способом ловкие скорняки 
превратились (одни) в гепардов, (другие) в тигров, 
В шкуры различных зверей облачившись, 
Сами в них прятались, точно душа в теле. 
Обращали себя и по форме и цвету 
в лисиц, гепардов, гиен и барсов. 
По виду хищный зверь, но на деле пери. 

Что мне сказать об искусных мастерах веревок, способных 
расщепить и волос. 

Они вывели много верблюдов, 
Сделанных из дерева, камыша, веревок и паласов. 
Умело сделали они остов верблюда 
И спрятались в нем, дабы наглядно показать 
свое мастерство жителям мира. 

А сейчас, дабы речь не затянулась, 
Обратимся от мастеров веревок к чистильщикам хлопка. 
Они, совершенные в своем искусстве, 
Сделали из хлопка множество птиц с оперением и крыльями. 
Легко построить минарет из кирпича и глины, 
Но трудно (соорудить) его из очищенного хлопка. 
Посмотри, как умело они это решили! 
Они предпочли минарет из хлопка и камыша. 
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Минарет, который они воздвигли, 
Смог бы служить лестницей на самое небо. 
Это был минарет, подобный кипарису, стану красавицы, 
Который передвигался с места на место. 
Сверху донизу он был красиво разукрашен, 
Весь его корпус из окрашенного хлопка. 
На верхушку его неподвижно посадили аиста, 
Оттуда он смог бы перекликаться с ястребом в поднебесьи. 
А если спросишь о кожевниках, 
Было иным их сооружение. 
Искусными руками их были устроены 
Два переносных паланкина, прикрепленных к верблюду. 
Когда верблюд с паланкином были готовы, 
В них сели двое юношей, 
Ловкостью, грацией, красотой и блеском 
Один превосходил другого. 
Щеки каждого из них устыдили луну. 
Их кокетство — опасность для веры и сердца. 
Каждый из них держал в руках по бубну.1 

Каждый удар уносил сердце друга. 
Играя на бубнах, притоптывали ногами, 
Тем выметали покой из сердец. 
Их игра и танцы 
Подымали смуту среди собравшихся. 
(Мастера цыновок) удивительные плели цыновки. 
Столь искусные в своем ремесле, что смогли бы рас-

щеплять волос подобно камышу. 
В одной полосе двумя почерками — куфи и ма'кали — 
Вплетали письмена красивые и трудные. 
От тех узоров превосходных 
Дух Мани устыдился бы за свой Арзанг.2 

Таким же образом каждый (цех) ремесленников и мастеров 
На свой манер показал свое искусство. 
Прослушал ты рассказ о ремесленниках. 
А теперь я начну сказ о базигарах.3 

Удивительно было их хождение на канатах. 
От изумления люди побросали свои дела. 
Конец каната так (высоко) укрепили, 
Что верх его терся о небесный свод. 

1 В оригинале — пуст—„шкура". 
2 Мани — основатель религиозной секты манихеев (III в. х. э.), как 

известно, считается в средневековьи изобретателем миниатюрной живописи. 
Арзанг или Аржанг—название сочинения Мани, по преданию украшенного 
миниатюрами его работы. 

3 Базигарами называются вообще базарные комедианты, по преиму-
ществу канатоходцы. 

13* 
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Со всех сторон опускались веревки столбов — 
Сверху вниз, справа и слева. 
Ты бы сказал, что тот столб достигал неба, 
(А на нем) канатоходец был подобен не луне, а солнцу, 
Его щек блестящая луна устыдилась. 
Конец столба вознесся выше небесного свода. 
Качаясь на веревках, он был столь прекрасным, 
Что ты сказал бы — появились два солнца на небе. 
Он так легко и ловко взбирался по канату, 
Точно блестящая звезда по небесному куполу. 
Канатоходство было (все же) самым незначительным, 
Но если перечислить (все) подробности, то рассказ 

удлинится. 
Поэтому скажи каляму: вернись к прерванному рассказу. 

Это же празднество описывает другой современный автор — 
Ибн-Арабшах, который был, вероятно, и очевидцем их. 

Его описание по своему характеру сходно в основном 
с данными Шарефаддина. Особый интерес представляет кон-
кретное описание нескольких предметов, сооруженных ремес-
ленниками, которые не перечислены Шерефаддином. „И при-
казал он (Тимур) жителям города, рассказывает Ибн-Араб-
шах, чтобы они приготовили украшения... . и чтобы они 
вынесли их к месту, находящемуся на расстоянии около мили 
от Самарканда, называемому Кани Гиль . . . И извлекли жители 
города то, что у них было приготовлено из предметов убран-
ства и украшения, и расположили их в порядке. Палатки 
заняли всю площадь на пространстве, пока хватал глаз. Каждый 
из жителей города выставил все, что он имел красивого. 
А ремесленники выказали старание (в показе того), что было 
связано с их ремеслом. Каждый из них усердствовал (в соору-
жении) зрелища, подобающего их профессии. Так, мастера 
цыновок устроили всадника с полным вооружением. Был он 
крайне тщательно отделан вплоть до ресниц и копыт. Полно-
стью до мелочей снарядили его (всадника) оружием вроде 
лука, меча и другого вооружения, все это было сделано из 
камыша. И возвышался он (всадник) на своем месте без опор 
и подставок. 

А ткачи хлопка устроили павильоны и з хлопка, 
устойчивые, превосходные, по пропорциям — привлекательные, 
устройством — крепкие, по виду — прекрасные, белизной пре-
восходили белки глаз черноокой (красавицы), совершенством 
устоев превосходили дворцы. 

1 The Zafar-Namah, II, 605. 
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Когда они были установлены, то своей красотой притяги-
вали к себе взоры прохожего. А над всеми (павильонами) 
высился минарет. Таковы же были сооружения ювелиров, 
кузнецов, кожевников, мастеров луков и ремесленников дру-
гих цехов. (Показали свое искусство) и мастера увеселений. 
(В то время) Самарканд являлся местом сбора для искусных 
мастеров и стоянкой для людей совершенных. Каждый цех 
установил в своем ряду все, что соорудили его мастера. 
Позади же разместились базары, где музыканты громко тру-
били в трубы, били в барабаны. Слоны были (пышно) украшены, 
а породистые лошади были покрыты горделивой сбруей".1 

Хафизи Абру в своем продолжении сочинения Низамад-
дина Шами „Зафар-намэ" также посвящает целую главу опи-
санию этих пиров и празднеств. И в его описании также не 
обойдено молчанием участие в празднестве ремесленников. 
О них он пишет следующее: „А ремесленники и мастеровые 
всех иклимов окраин и стран мира в разнообразных одеяниях, 
согласно обычаям своей страны, отдельно по цехам (фаудж) 
приготовили разнообразные украшения и привлекательные 
убранства в виде венков и уборов, редких вещей и празднич-
ных нарядов, тканей и (других) произведений своей области, 
каждая группа соответственно своему положению. 

А певцы прекрасноголосые и музыканты сладкозвучные 
играли и пели на мотивы по образцам персов, на мелодии 
арабов, по обычаям турок, на голоса моголов, по законам 
(пения) китайцев и размерами алтайцев." 2 

Хафизи Абру, таким образом, подчеркивает разнородный 
в национальном отношении характер участников празднества, 
что для Самарканда, конечно, имело фактическое основание, 
так как сюда были собраны Тимуром ремесленники из всех 
завоеванных стран. 

В заключение приведу рассказ об этих празднествах Кла-
вихо, также бывшего их очевидцем. Вот что он пишет по 
этому поводу: „Для большого веселья царь велел объявить 
по всему городу Самарканду, чтобы все городские торговцы, 
менялы, продавцы тканей, так же как и жемчуга и разных дру-
гих вещей и всевозможных товаров, повара, мясники, хлеб-
ники, портные, башмачники и всякие другие ремесленники, 
какие только были в городе, собрались на поле, где стояла 
его орда, поставили свои палатки и продавали свои товары 
здесь, а не в городе; и кроме того, чтобы в каждом ремесле 
устроили игру и ходили с нею по орде, чтобы забавлять на-

1 Аджаиб-уль-макдур... Каирск. изд., стр. 159 и сл. 
2 Продолжение Зафар-Намэ Низамаддина Шами издано в „Archiv Orien-

t a i t " , 1937 г., V, II, № 3, Praha. 
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род и чтобы не смели уходить оттуда без его позволения 
и приказания. По этому объявлению все торговцы вышли из 
города со всем своим товаром и с работниками и располо-
жились в орде, каждое ремесло в отдельной улице, которую 
разделили по порядку; в каждом ремесле устроили свою игру, 
с которой ходили по всей орде и забавляли народ".1 В дру-
гом месте, возвращаясь к празднику, он пишет. „В этот день 
было устроено много разных игр; и, кроме того, раскрасили 
слонов, которые были у царя, зеленым и красным цветом и на 
разные другие лады, поставили на них беседки и делали 
с ними большие представления. Частью от этих представле-
ний, частью от барабанов, на которых играли во время их, 
был такой шум, что на удивление. В павильоне, где был царь, 
было также много музыкантов, которые играли".2 Специально 
о канатоходцах Клавихо сообщает: 

„Перед царем были поставлены столбы с веревками, на 
которые люди лазали и делали разные представления. Слонов 
у царя было четырнадцать; на каждом из них была деревян-
ная беседка, покрытая шелковой тканью, с четырьмя желтыми 
и зелеными флагами на каждой. В беседках было по пяти 
и по шести человек.3 

После смерти Тимура, когда столица империи перешла 
в Герат, правившие здесь потомки Тимура перенесли и устрой-
ство богатых и пышных празднеств в этот город. Источники 
сообщают довольно часто об их устройстве, во многих слу-
чаях давая более или менее подробные их описания. И здесь, 
почти без исключения, все подобные празднества проходили 
с участием ремесленников. Иногда это участие шло индиви-
дуальным порядком, когда каждый ремесленник или базарный 
торговец украшали на свой вкус свою мастерскую и лавку. 
Так, например, по случаю прибытия в Герат в 1412 г. китай-
ских послов Шахрухом был издан указ, предлагавший насе-
лению украсить город в целом и его базары и „чтобы каждый 
ремесленник показал совершенство своего таланта и укра-
сил бы свой дукан".4 Но чаще ремесленники принимали уча-
стие в этих событиях корпоративно. Так, уже во второй поло-
вине X V в. при Султан-Хусейне по случаю прибытия его 
сестры Беди'уль Джемаль Бегум были устроены празднества 
в одном из самых больших садов Герата — Баг-и-Заган (Сад 
ворон). Празднества длились около двух месяцев. И здесь 
ремесленники приняли очень заметное участие. „Ремеслен-

1 Дневник, стр. 282. 
2 Там же, стр. 292. 
3 Там же, стр. 298. 
4 Абдуррезак Самаркаиди. Матла'-ас-саадайн. Рук. Лен. Гос. Ун-та №157, 

лист 1924 в. 
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ники, пишет Мирхонд, заняли правую сторону дороги, начиная 
от входа до центрального хауза. Они построили удивитель-
ные дуканы и киоски, по своим украшениям (подобные) китай-
ским картинным галлереям и способные вызвать зависть 
у звезд Зодиака. 

Были показаны разного рода удивительные зрелища и (изо-
бретены) занимательные выдумки. Каждый цех в соответствии 
со своим ремеслом смастерил редкостные зрелища и невидан-
ные фигуры".1 

Имеются и другие, правда, еще более краткие указания 
подобного порядка. 

Особо стоит рассказ о таком празднике в Герате, в кото-
ром дается чрезвычайно любопытное описание вазы специ-
ально к празднику изготовленной — с изображением на ней 
главных ремесел. Празднество было устроено по случаю рожде-
ния царевича в 1469 г. 

Об участии ремесленников сообщается следующей 
„Ремесленники силой природного (дара) и тонкости таланта 

изобрели и соорудили разнообразные забавы. 
. . . Искусные мастера со всех стран мира, а в особенности 

богом охраняемых областей, прибыли к высочайшему двору, 
и все они силой своего разума показали диковинки и редкост-
ные (предметы). В том числе Ходжа Али, исфаганский мастер 
по ганджу, изобразил на сосуде для розовой воды 32 группы 
ремесленников — число, равное количеству их в мастерской 
мира. Причем каждый из ремесленников всех 32-х мастер-
ских (дуканов) был занят своим ремеслом. А некоторых из 
ремесленников, которые по характеру их ремесла нуждаются 
в движении, как, напр., портного, чистильщика хлопка, столяра, 
кузнеца, он изобразил в состоянии движения так (искусно), что 
и в зеркале фантазии лучшую картину показать было (невоз-
можно). Другие находились в открытых разукрашенных дука-
нах. Они спиной покоя опирались на ложе почета, а слуги 
перед ними стояли, готовые к услугам. Все так превосходно 
было изображено и с такой пышностью исполнено, что разум 
людей терялся в пустыне размышлений. Когда его величество, 
убежище халифатства, осмотрел тот удивительный сосуд, он 
сильно удивился этой редкостной вещи. Проявляя крайнее 
внимание и заботу, он велел (сосуд) отнести в гарем. И дей-
ствительно, эта картина ремесел мира и содержание профес-
сий человечества могли удивить открытую шкатулку неба 
и стеклоделательную мастерскую сферы небесной".2 

1 Мирхонд. Раузат-ас-Сафо. Бомб, литогр. изд., кн. VII, стр. 35. 
2 Абдурреззак, л. 336а. 
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Из этого сообщения хотелось бы выделить факт проник-
новения в изобретательное искусство производственно-реме-
сленной тематики, что безусловно представляет крупный инте-
рес. Что это было не единичным и не случайным явлением, 
доказывают относящиеся к тому же времени известные миниа-
тюры знаменитого Бехзада и других художников, изображаю-
щие трудовые процессы. 

В виде заключения приведу выдержку из рассказа Абдурре-
зака о празднике в Самарканде, устроенном Абу-Сеидом 
в 1462 г. „(Абу-Сеид), пишет Абдурреззак, приказал, в ознаме-
нование совершения над царевичами обряда обрезания, при-
готовить на поле (Кан-и-гиль) все необходимые материалы 
для сооружения киосков и предметов украшений. Были по-
строены павильоны и палатки, ограды, шатры с куполом, 
достигавшим солнца и луны, а шнуры и веревки навесов потя-
нулись до вершины Сатурна. Ремесленники уетроили разно-
образные забавы. Из парчи китайской, франкских тканей и дру-
гих материалов ремесла они соорудили различные диковинки 
и разнообразные редкости. А талантливые мастера и знамени-
тые художники разукрасили столько разнообразных фигур, 
что ум бессилен описать все совершенство их мастерства".1 

DE LA PARTICIPATION D E S ARTISANS DE L'ASIE 
C E N T R A L E A U X F Ê T E S URBAINES DES XlV-e — X V - e 

S IÈCLES 

Les fêtes données à la cour des princes féodaux de l'Asie 
Centrale et du Khorassan à la fin du XlV-e et au XV-e s. (au 
temps de Timour et de Timourides) avaient ce trait particulier 
que les artisans et les marchands des bazars y prenaient part. 
Les ouvrages historiques de l'époque présentent sous ce rap-
port un intérêt spécial. Les descriptions des fêtes qu'on y 
trouve témoignent que les artisans prêtaient à ces fêtes un 
caractère spécifique en y introduisant des éléments de leur 
métier. Ainsi, par exemple, les boulangers élevaient des pavil-
lons en pain, les nettoyeurs de coton—des minarets et des tours 

1 Абдуррезак, л. 329 в. 
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en coton, les pelletiers s'affublaient de peaux ornées etc. De 
pareils spectacles pouvaient avoir lieu à condition que des 
corporations professionnelles y prenaient part et que le métier 
avait une organisation par corps. En s'appuyant sur des données 
historiques l'auteur affirme que telle était l'organisation du 
métier en Asie Centrale au ХІѴ^-е — XV-e siècles. 

A. Bélénitsky 
















